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I . ВВЕДЕНИЕ 

1. Пункт, озаглавленный "Доклад Комиссии Организации Объединенных Наций по праву 
международной торговли о работе ее двадцать первой сессии" был включен в 
предварительную повестку дня сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи в 
соответствии с пунктом 11 резолюции 42/152 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 
1987 года. 

2. На своем 3-м пленарном заседании 23 сентября 1988 года Генеральная Ассамблея 
по рекомендации Генерального комитета постановила включить этот пункт в свою 
повестку дня и передать его на рассмотрение Шестому комитету. 

3. В связи с этим пунктом Шестой комитет располагал докладом Комиссии 1/, который 
был представлен Председателем Комиссии на 4-м заседании Шестого комитета 27 сентября 
1988 года. Шестой комитет располагал также докладом Генерального секретаря, 
содержащим замечания и предложения, полученные от правительств в связи с проектом 
конвенции о международных переводных векселях и международных простых векселях 
(А/43/405 и Add.1-3). Кроме того, в связи с этим пунктом было распространено 
письмо Постоянного представителя Зимбабве при Организации Объединенных Наций от 
6 октября 1988 года на имя Генерального секретаря (А/43/709). Рабочая группа по 
проекту конвенции, созданная в начале сессии в соответствии с пунктом 3 
резолюции 42/153 Генеральной Ассамблеи, представила свой доклад (А/С.6/43/L.2). 

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок третья сессия, 
Дополнение № 17 (А/43/17). 

Генеральная Ассамблея 

88-29855 5809Е / . 
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4. Шестой комитет рассмотрел этот пункт на своих 4, 6, 10-м и 21-м заседаниях, 
состоявшихся 27-30 сентября и 7 и 24 октября 1988 года. Точки зрения 
представителей, которые выступали по этому вопросу, содержатся в кратких отчетах об 
этих заседаниях (A/C.6/43/SR.4-6, 10 и 21). 

I I . РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИЙ A/C.6/43/L.3 и A/C.6/43/L.4 

5. На 10-м заседании 7 октября представитель Мексики представил проект резолюции, 
озаглавленный "Проект конвенции о международных переводных векселях и международных 
простых векселях" (A/C.6/43/L.3). 

6. На том же заседании Комитет принял без голосования проект резолюции А/С.6/ 
43/L.3 (см. пункт 9, проект резолюции I ) . 

7. На 21-м заседании 24 октября представитель Австрии представил проект 
резолюции, озаглавленный "Доклад Комиссии по праву международной торговли о работе 
ее двадцать первой сессии" (A/C.6/43/L.4), и сообщил, что Индия не является более 
автором этого проекта. Таким образом, авторами проекта резолюции являются: 
Австралия, Австрия, Аргентина, Бразилия, Венгрия, Гайана, Германии, Федеративная 
Республика, Германская Демократическая Республика, Греция, Дания, Египет, Италия, 
Канада, Кипр, Ливийская Арабская Джамахирия, Нидерланды, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Турция. Финляндия. Франция, 
Чехословакия, Швеция, Югославия и Япония, к которым позднее присоединились Кения, 
Лесото и Испания. 

8. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.6/43/L.4 без 
голосования (см. пункт 9, проект резолюции I I ) . 

I I I . РЕКОМЕНДАЦИИ ШЕСТОГО КОМИТЕТА 

9. Шестой комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие проекты 
резолюций: 

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I 

Проект конвенции о международных переводных векселях и 
международных простых векселях 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 2205 (XXI) от 17 декабря 1966 года, которой 
она учредила Комиссию Организации Объединенных Наций по праву международной 
торговли, поручив ей содействовать прогрессивному согласованию и унификации 
права международной торговли и в этой связи учитывать интересы всех народов, и 
в особенности интересы развивающихся стран, в деле широкого развития 
международной торговли, 

сознавая, что свободное обращение переводных векселей и простых векселей 
способствует международной торговле и финансовым отношениям, 

/ . . . 
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будучи убеждена в том, что принятие конвенции о международных переводных 
векселях и международных простых векселях будет способствовать использованию 
таких векселей, 

с удовлетворением принимая к сведению вынесенное Комиссией Организации 
Объединенных Наций по праву международной торговли на ее двадцатой сессии 2/ 
решение препроводить текст проекта конвенции о международных переводных 
векселях и международных простых векселях 3/ для рассмотрения Генеральной 
Ассамблее, 

ссылаясь на свою резолюцию 42/153 от 7 декабря 1987 года, в которой она 
просила Генерального секретаря привлечь внимание всех государств к проекту 
конвенции, предложить им представить замечания и предложения, которые они 
хотели бы сделать по проекту конвенции, и распространить эти замечания и 
предложения среди всех государств-членов, 

напоминая также, что в той же резолюции она постановила рассмотреть на 
своей сорок третьей сессии проект конвенции с целью его принятия на этой 
сессии и учредить в этой связи в рамках Шестого комитета рабочую группу, с тем 
чтобы рассмотреть представленные государствами замечания и предложения, 

будучи удовлетворена изменениями в проекте конвенции, предложенными 
рабочей группой, и выражая свою признательность за усилия, предпринятые 
рабочей группой, 

1. выражает свою признательность Комиссии Организации Объединенных 
Наций по праву международной торговли за подготовку текста проекта конвенции о 
международных переводных векселях и международных простых векселях; 

2. принимает и открывает для подписания или присоединения Конвенцию 
Организации Объединенных Наций о международных переводных векселях и 
международных простых векселях, содержащуюся в приложении к настоящей 
резолюции; 

3. призывает все правительства рассмотреть вопрос о том, чтобы стать 
участником Конвенции. 

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия. 
Дополнение № 17 (А/43/17), пункт 304. 

3/ Там же, приложение I . 

/ . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Конвенция Организации Объединенных Наций о международных 
переводных векселях и международных простых векселях 

ГЛАВА I . СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ КОНВЕНЦИИ И ФОРМА ВЕКСЕЛЯ 

Статья 1 

1) Настоящая Конвенция применяется к международному переводному векселю, 
озаглавленному "Международный переводный вексель (Конвенция ЮНСИТРАЛ)", и 
содержащему, кроме того, в своем тексте слова "Международный переводный вексель 
(Конвенция ЮНСИТРАЛ)". 

2) Настоящая Конвенция применяется к международному простому векселю, 
озаглавленному "Международный простой вексель (Конвенция ЮНСИТРАЛ)", и содержащему 
кроме того, в своем тексте слова "Международный простой вексель (Конвенция 
ЮНСИТРАЛ)". 

3) Настоящая Конвенция не применяется к чекам. 

Статья 2 

1) Международный переводный вексель представляет собой переводный вексель, 
котором названы по крайней мере два из следующих мест и указано, что любые два 
таких места находятся в разных государствах: 

а) место выставления переводного векселя; 

Ь) место, указанное рядом с подписью векселедателя; 

с) место, указанное рядом с наименованием плательщика; 

d) место, указанное рядом с наименованием получателя; 

е) место платежа, 

при том условии, что место выставления векселя, либо место платежа названо в 
векселе и что такое место находится в Договаривающемся государстве. 

2) Международный простой вексель представляет собой простой вексель, в 
котором названы по крайней мере два из следующих мест и указано, что любые два 
таких места находятся в разных государствах: 

a) место выставления векселя; 

b) место, указанное рядом с подписью векселедателя; 

c) место, указанное рядом с наименованием получателя; 
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d) место платежа, 

при том условии, что место платежа названо в векселе и что такое место находится в 
Договаривающемся государстве. 

3) Настоящая Конвенция не касается вопроса о санкциях, которые могут быть 
применены в соответствии с национальным законодательством в тех случаях, когда в 
векселе дано неправильное или фальшивое указание какого-либо из мест, упомянутых в 
пункте 1 или 2 настоящей статьи. Однако ни одна из подобных санкций не должна 
затрагивать действительности векселя или применения настоящей Конвенции. 

Статья 3 

1) Переводный вексель представляет собой письменный документ, который: 

a) содержит безусловный приказ векселедателя плательщику уплатить 
определенную денежную сумму получателю или его приказу; 

b) подлежит оплате по предъявлении или в определенный срок; 

c) датирован; 

d) подписан векселедателем. 

2) Простой вексель представляет собой письменный документ, который: 

a) содержит безусловное обязательство векселедателя уплатить определенную 
денежную сумму получателю или его приказу; 

b) подлежит оплате по предъявлении или в определенный срок; 

c) датирован; 

d) подписан векселедателем. 

ГЛАВА I I . ТОЛКОВАНИЕ 

Раздел 1. Общие положения 

Статья 4 

При толковании настоящей Конвенции надлежит учитывать ее международный 
характер и необходимость содействовать достижению единообразия в ее применении и 
соблюдению добросовестности в международных сделках. 

Статья 5 

В настоящей Конвенции: 

а) "переводный вексель" означает международный переводный вексель, 
регулируемый настоящей Конвенцией; 
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b) "простой вексель" означает международный простой вексель, регулируемый 
настоящей Конвенцией; 

c) "вексель" означает переводный или простой вексель; 

d) "плательщик" означает лицо, на которое выставлен переводный вексель и 
которое не акцептовало его; 

e) "получатель" означает лицо, в пользу которого векселедатель переводного 
векселя дает распоряжение произвести платеж или которому векселедатель 
простого векселя обязуется уплатить; 

f ) "держатель" означает лицо, владеющее векселем в соответствии со 
статьей 15; 

g) "защищенный держатель" означает держателя, который удовлетворяет 
требованиям статьи 29; 

h) "гарант" означает любое лицо, которое берет на себя гарантийное 
обязательство по статье 46, будь то в форме, предусмотренной в подпункте b 
("гарантирован") или в подпункте с ("аваль") пункта 4 статьи 47; 

i ) "сторона" означает лицо, подписавшее вексель в качестве векселедателя 
переводного векселя, векселедателя простого векселя, акцептанта, индоссанта 
или гаранта; 

j ) "срок платежа" означает срок платежа, указанный в пунктах 4, 5, 6 и 7 
статьи 9; 

к) "подпись" означает собственноручную подпись либо ее факсимиле или иное 
эквивалентное удостоверение аутентичности с помощью других средств; 
"подложная подпись" включает подпись, сделанную путем неправомерного 
использования указанных средств; 

1) "деньги" или "валюта" включает валютно-расчетную единицу, которая 
устанавливается межправительственным учреждением или соглашением между двумя 
или более государствами при том условии, что применение настоящей Конвенции не 
должно наносить ущерба правилам такого межправительственного учреждения или 
положениям такого соглашения. 

Статья 6 

Для целей настоящей Конвенции считается, что лицу известен какой-либо факт, 
если этот факт ему действительно известен или оно не могло не знать о его 
существовании. 

Раздел 2. Толкование реквизитов 

Статья 7 

Сумма векселя считается определенной, даже если в векселе указано, что она 
подлежит выплате: 

/ . 
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a) с процентами; 

b) частями в последовательные даты; 

c) частями в последовательные даты с указанием в векселе, что в случае 
неуплаты любой части невыплаченный остаток подлежит немедленной уплате; 

d) в соответствии с курсом, который указан в векселе или который подлежит 
определению согласно указаниям, содержащимся в векселе; или 

e) в валюте иной, чем валюта, в которой выражена сумма векселя. 

Статья 8 

1) При расхождении между суммой, обозначенной прописью, и суммой, 
обозначенной цифрами, суммой, подлежащей выплате по векселю, является сумма, 
обозначенная прописью. 

2) Если сумма несколько раз обозначена прописью и между этими обозначениями 
имеется расхождение, суммой векселя является меньшая сумма. То же правило 
применяется и в том случае, если сумма векселя несколько раз обозначена только 
цифрами и между этими обозначениями имеется расхождение. 

3) Если сумма выражена в валюте, которая имеет то же название по меньшей 
мере еще в одном государстве, помимо государства, в котором, по указанию в векселе, 
должен быть произведен платеж, и эта валюта не обозначена как валюта определенного 
государства, валютой векселя считается валюта государства, в котором должен быть 
произведен платеж. 

4) Если в векселе указано, что сумма подлежит выплате с процентами, но без 
указания даты, с которой начинается начисление процентов, проценты начисляются от 
даты векселя. 

5) Условие о том, что сумма подлежит выплате с процентами считается 
ненаписанным на векселе, если в нем не предусмотрена ставка, по которой должны 
выплачиваться проценты. 

6) Ставка, по которой должны выплачиваться проценты, может быть выражена в 
виде фиксированной или изменяемой ставки. Для того чтобы изменяемая ставка могла 
быть применима, она должна меняться по отношению к одной или нескольким базисным 
процентным ставкам в соответствии с положениями, обусловленными в векселе, и каждая 
такая базисная ставка должна быть опубликована или иным образом общедоступна и не 
должна подлежать, прямо или косвенно, одностороннему определению ни одним из лиц, 
указанных в векселе в момент его выставления, за исключением случая, когда это лицо 
указано только в положениях, касающихся базисной ставки. 

7) Если ставка, по которой должны выплачиваться проценты, выражена в виде 
изменяемой ставки, в векселе может прямо предусматриваться, что такая ставка не 
должна быть ниже или выше какой-либо оговоренной процентной ставки или что 
колебания ограничиваются каким-либо иным образом; 



A/43/820 
Russian 
Page 8 

8) Если изменяемая ставка не отвечает условиям пункта 6 настоящей статьи или 
если по какой-либо причине невозможно определить цифровое значение изменяемой 
ставки на какой-либо период, проценты выплачиваются за соответствующий период по 
ставке, исчисляемой в соответствии с пунктом 2 статьи 70. 

Статья 9 

1) Вексель считается подлежащим оплате по предъявлении: 

a) если в нем указано, что он оплачивается по предъявлении, или по 
затребовании, или по представлении, либо если в нем содержатся слова 
равнозначного смысла; или 

b) если в нем срок платежа не указан. 

2) Подлежащий оплате в определенный срок вексель, который акцептуется, 
индоссируется или гарантируется после срока платежа, является векселем, подлежащим 
оплате по предъявлении по отношению к акцептанту, индоссанту или гаранту. 

3) Вексель считается подлежащим оплате в определенный срок, если в нем 
указано, что он оплачивается: 

a) в указанную дату или в установленный промежуток времени от указанной даты 
или в установленный промежуток времени от даты векселя; или 

b) в установленный промежуток времени от предъявления; или 

c) частями в последовательные даты; или 

d) частями в последовательные даты с указанием на векселе, что в случае 
неуплаты любой части невыплаченный остаток подлежит немедленной выплате. 

4) Срок платежа по векселю, подлежащему оплате в установленный промежуток 
времени "от даты", определяется датой векселя. 

5) Срок платежа по переводному векселю, подлежащему оплате в установленный 
промежуток времени от предъявления, определяется датой акцепта, а в случае отказа в 
акцепте - датой протеста, или, если протеста не требуется, датой отказа в акцепте. 

6) Сроком платежа по векселю, подлежащему оплате по предъявлении, является 
дата предъявления векселя к платежу. 

7) Срок платежа по простому векселю, подлежащему оплате в установленный 
промежуток времени от предъявления, определяется датой визы, поставленной 
векселедателем на простом векселе, или, в случае отказа поставить визу, датой 
предъявления. 

8) В случаях, когда вексель выставлен платежом через один или более месяцев 
от указанной даты, или от даты векселя, или от предъявления, вексель подлежит 
оплате в соответствующую дату месяца, в котором должен быть совершен платеж. Если 
соответствующей даты нет, вексель подлежит оплате в последний день этого месяца. 

/ . 
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Статья 10 

1) Переводный вексель может быть выставлен: 

a) двумя или более векселедателями; 

b) платежом двум или более получателям. 

2) Простой вексель может быть выставлен: 

a) двумя или более векселедателями; 

b) платежом двум или более получателям. 

3) Если вексель подлежит оплате альтернативно двум или более получателям, он 
оплачивается любому из них, и любой из этих получателей, кто владеет векселем, 
может осуществлять права держателя. Во всяком ином случае вексель оплачивается 
всем получателям совместно, и права держателя могут осуществляться только ими всеми. 

Статья 11 

Переводный вексель может быть выставлен векселедателем: 

a) на себя; 

b) платежом своему приказу. 

Раздел 3. Заполнение неполного векселя 

Статья 12 

1) Неполный вексель, который удовлетворяет требованиям, предусмотренным в 
пункте 1 статьи 1, и подписан векселедателем переводного векселя или акцептован 
плательщиком или который удовлетворяет требованиям, предусмотренным в пункте 2 
статьи 1 и подпункте d пункта 2 статьи 3, но в котором отсутствуют другие 
элементы, относящиеся к одному или нескольким реквизитам, предусмотренным в 
статьях 2 и 3, может быть заполнен, и заполненный таким образом вексель имеет силу 
переводного или простого векселя. 

2) Если такой вексель заполнен без полномочий или не в соответствии с 
представленными полномочиями, то: 

a) сторона, поставившая подпись на векселе до его заполнения, может 
ссылаться на такое отсутствие полномочий в качестве возражения против 
держателя, которому было известно о таком отсутствии полномочий, когда он стал 
держателем; 

b) сторона, поставившая подпись на векселе после его заполнения, несет 
ответственность в соответствии с условиями заполненного таким образом векселя. 



A/43/820 
Russian 
Page 10 

ГЛАВА I I I . ПЕРЕДАЧА 

Статья 13 

Вексель передается: 

a) посредством индоссамента и вручения векселя индоссантом индоссату; или 

b) простым вручением векселя, если последний индоссамент является бланковым. 

Статья 14 

1) Индоссамент должен быть написан на векселе или на прикрепленном к нему 
листе ("аллонж"). Он должен быть подписан. 

2) Индоссамент может быть: 

a) бланковым, когда он состоит из одной только подписи или подписи, 
сопровождаемой указанием о том, что вексель подлежит оплате любому лицу, 
владеющему векселем; 

b) именным, когда подпись сопровождается указанием лица, которому вексель 
подлежит оплате. 

3) Одна только подпись, поставленная на оборотной стороне векселя, лицом, 
иным, чем плательщик, является индоссаментом. 

Статья 15 

1) Лицо является держателем, если оно является: 

a) получателем, владеющим векселем; или 

b) владельцем векселя, который индоссирован на его имя, или на котором 
последний индоссамент является бланковым и на котором имеется непрерывный ряд 
индоссаментов, даже если любой из индоссаментов был подложным или был совершен 
представителем, не имевшим на это полномочий. 

2) Если за бланковым индоссаментом следует другой индоссамент, то лицо, 
совершившее этот последний индоссамент, считается индоссатом по бланковому 
индоссаменту. 

3) Лицо является держателем, даже если вексель был получен им или любым 
предшествующим держателем при таких обстоятельствах, включая отсутствие 
правоспособности или обман, принуждение или ошибку любого рода, которые вызвали бы 
притязания на вексель или возражения против ответственности по векселю. 

Статья 16 

Держатель векселя, на котором последний индоссамент является бланковым, может: 

/ . 
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a) индоссировать, в свою очередь, вексель посредством как бланкового или 
именного индоссамента; или 

b) превратить бланковый индоссамент в именной индоссамент, указав в 
индоссаменте, что вексель оплачивается ему самому или какому-либо другому 
определенному лицу; или 

c) передать вексель в соответствии с подпунктом b статьи 13. 

Статья 17 

1) Если векселедатель переводного или простого векселя включил в вексель 
такие слова, как "не подлежит переуступке", "не подлежит передаче", "не приказу", 
"платите только (х)" или слова равнозначного смысла, вексель не может быть передан 
кроме как для целей инкассирования, и любой индоссамент, даже если он не содержит 
слов, уполномочивающих индоссата инкассировать вексель, считается индоссаментом на 
инкассо. 

2) Если индоссамент содержит слова "не подлежит переуступке", "не подлежит 
передаче", "не приказу", "платите только (х)" или слова равнозначного смысла, 
вексель не может быть передан далее кроме как для целей инкассирования, и любой 
последующий индоссамент, даже если он не содержит слов, уполномочивающих индоссата 
инкассировать вексель, считается индоссаментом на инкассо. 

Статья 18 

1) Индоссамент должен быть безусловным. 

2) При условном индоссаменте вексель передается независимо от того, 
выполнено соответствующее условие или нет. Условие является недействительным 
применительно к тем сторонам и приобретающим вексель лицам, которые следуют за 
индоссатом. 

Статья 19 

Индоссамент на часть суммы, причитающейся по векселю, является 
недействительным как индоссамент. 

Статья 20 

При наличии двух или более индоссаментов предполагается, если не доказано 
обратное, что каждый индоссамент был сделан в том порядке, в котором он расположен 
в векселе. 

Статья 21 

1) Если индоссамент содержит слова "на инкассо", "в депозит", "валюта к 
получению", "как доверенному", "платите любому банку" или слова равнозначного 
смысла, предоставляющие индоссату право инкассировать вексель, то индоссат является 
держателем, который: 

а) может осуществлять все права, вытекающие из векселя; 

/ . 



A/43/820 
Russian 
Page 12 

b) может индоссировать вексель только для целей инкассирования; 

c) подвергается действию только тех притязаний и возражений, которые могут 
быть выдвинуты против индоссанта. 

2) Индоссант на инкассо не несет ответственности по векселю перед любым 
последующим держателем. 

Статья 22 

1) Если индоссамент содержит слова "валюта в обеспечение", "валюта в залог" 
или любые другие слова, указывающие на залоговое обеспечение, то индоссат является 
держателем, который: 

a) может осуществлять все права, вытекающие из векселя; 

b) может индоссировать вексель только для целей инкассирования; 

c) подвергается действию только тех притязаний и возражений, которые указаны 
в статье 28 или 30. 

2) Если такой индоссат совершает индоссамент на инкассо, он не несет 
ответственности по векселю перед любым последующим держателем. 

Статья 23 

Держатель векселя может передать его предшествующей стороне или плательщику в 
соответствии со статьей 13; если, однако, такой приобретатель ранее являлся 
держателем векселя, никакого индоссамента не требуется, и любой индоссамент, не 
позволяющий ему считаться держателем, может быть зачеркнут. 

Статья 24 

Вексель может быть передан в соответствии со статьей 13 после срока платежа 
любым лицом, за исключением плательщика, акцептанта или векселедателя простого 
векселя. 

Статья 25 

1) Если индоссамент является подложным, лицо, чей индоссамент подделан, или 
любая сторона, подписавшая вексель до совершения подлога, имеет право требовать 
возмещения любых убытков, которые это лицо или эта сторона могли понести в 
результате подлога, от: 

a) лица, совершившего подлог; 

b) лица, которому вексель был передан непосредственно лицом, совершившим 
подлог; 

c) стороны или плательщика, которые оплатили вексель лицу, совершившему 
подлог, непосредственно или через одного или нескольких индоссатов на инкассо. 

/ . 
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2) Однако индоссат на инкассо не несет ответственности на основании пункта 1 
настоящей статьи, если он не знает о подлоге: 

a) в тот момент, когда он производит платеж представляемому или извещает его 
о получении платежа; или 

b) в тот момент, когда он получает платеж, если это происходит позднее, 

при условии, что его незнание не было вызвано тем, что он не действовал 
добросовестно или не проявил разумной заботливости. 

3) Равным образом, сторона или плательщик, которые оплачивают вексель, не 
несут ответственности на основании пункта 1 настоящей статьи, если в момент оплаты 
векселя они не знают о подлоге, при условии, что их незнание не было вызвано тем, 
что они не действовали добросовестно или не проявили разумной заботливости. 

4) За исключением случаев предъявления требования о возмещении к лицу, 
совершившему подлог, убытки, подлежащие возмещению в соответствии с пунктом 1 
настоящей статьи, не могут превышать суммы, указанной в статье 70 или 71. 

Статья 26 

1) Если индоссамент совершен представителем, не имеющим полномочий или 
поручения обязывать представляемого в данном вопросе, представляемый или любая 
сторона, подписавшая вексель до совершения такого индоссамента, имеет право 
требовать возмещения любых убытков, которые этот представляемый или эта сторона 
могли понести в результате совершения такого индоссамента, от: 

a) представителя; 

b) лица, которому вексель был передан непосредственно представителем; 

c) стороны или плательщика, которые оплатили вексель непосредственно 
представителю или через одного или нескольких индоссатов на инкассо. 

2) Однако индоссат на инкассо не несет ответственности на основании пункта 1 
настоящей статьи, если он не знает о том, что индоссамент не обязывает 
представляемого: 

a) в тот момент, когда он производит платеж представляемому или извещает его 
о получении платежа; или 

b) в тот момент, когда он получает платеж, если это происходит позднее, 

при условии, что его незнание не было вызвано тем, что он не действовал 
добросовестно или не проявил разумной заботливости. 

3) Равным образом, сторона или плательщик, которые оплачивают вексель, не 
несут ответственности на основании пункта 1 настоящей статьи, если в момент оплаты 
векселя они не знают, что индоссамент не обязывает представляемого, при условии, 
что их незнание не было вызвано тем, что они не действовали добросовестно или не 
проявили разумной заботливости. 

/ . 
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4) За исключением случаев предъявления требования о возмещении к 
представителю убытки, подлежащие возмещению в соответствии с пунктом 1 настоящей 
статьи, не могут превышать суммы, указанной в статье 70 или 71. 

ГЛАВА IV. ПРАВА И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

Раздел 1. Права держателя и защищенного держателя 

Статья 27 

1) Держатель векселя имеет все права, предоставленные ему настоящей 
Конвенцией, против сторон по векселю. 

2) Держатель может передавать вексель в соответствии со статьей 13. 

Статья 28 

1) Сторона может выдвигать против держателя, не являющегося защищенным 
держателем: 

a) любое возражение, которое может быть вьщвинуто против защищенного 
держателя в соответствии с пунктом 1 статьи 30; 

b) любое возражение, базирующееся на основной сделке между этой стороной и 
векселедателем переводного векселя или между этой стороной и последующей 
стороной, но лишь при том условии, что держатель принял вексель, зная о таком 
возражении, или что он получил вексель путем обмана или кражи или когда-либо 
участвовал в обмане или краже в отношении этого векселя; 

c) любое возражение, возникающее из обстоятельств, в результате которых эта 
сторона стала стороной, но лишь при том условии, что держатель принял вексель, 
зная о таком возражении, или что он получил вексель путем обмана или кражи или 
когда-либо участвовал в обмане или краже в отношении этого векселя; 

d) любое возражение, которое в отношениях между этой стороной и держателем 
может быть вьщвинуто против любого иска из договора; 

e) любое другое возражение, возможное на основании настоящей Конвенции. 

2) Права на вексель держателя, не являющегося защищенным держателем, 
подвержены действию любого обоснованного притязания на вексель со стороны любого 
лица, но лишь при том условии, что он принял вексель, зная о таком притязании, или 
что он получил вексель путем обмана или кражи или когда-либо участвовал в обмане 
или краже в отношении этого векселя. 

3) По отношению к держателю, принимающему вексель после истечения срока 
предъявления к платежу, могут быть заявлены любые притязания на вексель или 
возражения против ответственности по векселю, которые могут быть заявлены по 
отношению к лицу, передавшему ему вексель. 

/ . 
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4) Сторона не может выдвигать в качестве возражения против держателя, не 
являющегося защищенным держателем, тот факт, что третье лицо имеет притязание на 
вексель, за исключением случаев, когда: 

a) это третье лицо заявило обоснованное притязание на вексель; или 

b) этот держатель приобрел вексель путем кражи или подделал подпись 
получателя или индоссата или участвовал в краже или подделке данного векселя. 

Статья 29 

"Защищенный держатель" означает держателя векселя, который в момент его 
получения был полным или был неполным по смыслу пункта 1 статьи 12 и был заполнен в 
соответствии с предоставленными полномочиями при условии, что в тот момент, когда 
он стал держателем: 

a) он не знал о возражениях против ответственности по векселю, упомянутых в 
подпунктах а, Ь, с и е пункта 1 статьи 28; 

b) он не знал об обоснованном притязании на вексель какого-либо лица; 

c) он не знал о том факте, что в акцепте или оплате векселя было отказано; 

d) срок для предъявления векселя к платежу, предусмотренный в статье 55, не 
истек; и 

e) он получил вексель не путем обмана или кражи или не участвовал в обмане 
или краже в отношении этого векселя. 

Статья 30 

1) Сторона не может выдвигать против защищенного держателя какие-либо 
возражения, за исключением: 

a) возражений, предусмотренных в статьях 33 ( 1 ) , 34, 35 ( 1 ) , 36 ( 3 ) , 53 ( 1 ) , 
57 ( 1 ) , 63 (1) и 84 настоящей Конвенции; 

b) возражений, базирующихся на основной сделке между этой стороной и таким 
держателем или возникающих из каких-либо обманных действий со стороны такого 
держателя, направленных на получение подписи на вексель этой стороны; 

c) возражений, основанных на неспособности этой стороны обязываться по 
векселю или на том факте, что эта сторона поставила свою подпись, не зная, что 
это делает ее стороной по векселю при условии, что ее незнание не было вызвано 
небрежностью и что она поставила свою подпись под влиянием обманных действий. 

2) Права на вексель защищенного держателя не подвержены действию притязания 
на вексель со стороны какого-либо лица, за исключением обоснованного притязания, 
вытекающего из основной сделки между таким держателем и лицом, заявляющим такое 
притязание. 

/ . 
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Статья 31 

1) Передача векселя защищенным держателем наделяет любого последующего 
держателя всеми правами на вексель и по векселю, которые имел защищенный держатель. 

2) Последующий держатель не наделяется такими правами, если: 

a) он участвовал в сделке, которая служит основанием для притязания на 
вексель или возражения против ответственности по векселю; 

b) он ранее являлся держателем, но не защищенным держателем. 

Статья 32 

Предполагается, что каждый держатель является защищенным, если не доказано 
обратное. 

Раздел 2. Обязательства сторон 

А. Общие положения 

Статья 33 

1) С учетом положений статей 34 и 36 никакое лицо не несет ответственности 
по векселю, если оно не подписало его. 

2) Лицо, подписавшееся на векселе не своим именем, несет такую же 
ответственность, как если бы оно подписалось своим собственным именем. 

Статья 34 

Подложная подпись на векселе не возлагает никакой ответственности по нему на 
то лицо, чья подпись была подделана. Однако, если такое лицо соглашается быть 
связанным по подложной подписи или дает основание считать, что это была его 
собственная подпись, оно несет такую же ответственность, как если бы оно само 
подписало этот вексель. 

Статья 35 

1) Если в вексель были внесены существенные изменения, то: 

a) сторона, подписавшая вексель после внесения в него существенных 
изменений, несет ответственность в соответствии с содержанием измененного 
текста; 

b) сторона, подписавшая вексель до внесения в него существенных изменений, 
несет ответственность в соответствии с содержанием первоначального текста. 
Однако сторона, которая сама внесла существенное изменение, уполномочила 
внести его или согласилась с ним, несет ответственность в соответствии с 
содержанием измененного текста. 
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2) Предполагается, что подпись поставлена на векселе после внесения 
существенного изменения, если не доказано обратное. 

3) Любое изменение является существенным, если оно в каком-либо отношении 
изменяет содержащееся в векселе письменное обязательство любой стороны. 

Статья 36 

1) Вексель может быть подписан представителем. 

2) Подпись представителя, поставленная им на векселе по управомочию 
представляемого и с указанием на векселе, что он подписывается в качестве 
представителя за указанного представляемого, или подпись представляемого, 
поставленная на векселе представителем, имеющим полномочия, возлагает 
ответственность на представляемого, а не на представителя. 

3) Подпись, поставленная на векселе лицом в качестве представителя, которое, 
однако, не имеет полномочий на подписание, или превышает свои полномочия, либо 
представителем, который имеет полномочия на подписание, но не указывает в векселе, 
что он подписывается в качестве представителя за указанное лицо, или указывает в 
векселе, что он подписывается в качестве представителя, но не называет 
представляемого, возлагает ответственность на лицо, поставившее подпись, а не на 
лицо, которое он якобы представляет. 

4) Была ли подпись на векселе поставлена лицом в качестве представителя, 
может определяться лишь исходя из того, что указано на векселе. 

5) Лицо, которое несет ответственность в соответствии с пунктом 3 настоящей 
статьи и которое оплатило вексель, имеет те же права, которые имел бы тот, кто был 
указан в качестве представляемого, если бы он сам оплатил вексель. 

Статья 37 

Приказ о платеже, содержащийся в переводном векселе, сам по себе не означает 
переуступку получателю того покрытия, которое для целей платежа векселедатель 
предоставил плательщику. 

В. Векселедатель переводного векселя 

Статья 38 

1) Векселедатель переводного векселя обязуется в случае, если в акцепте или 
оплате векселя будет отказано и будет совершен необходимый протест, оплатить 
вексель держателю, либо любому индоссанту или любому гаранту индоссанта, который 
оплачивает вексель. 

2) Векселедатель переводного векселя может исключить или ограничить свою 
ответственность за акцепт или платеж путем прямой оговорки в векселе. Такая 
оговорка действительна лишь в отношении векселедателя. Оговорка, исключающая или 
ограничивающая ответственность за платеж, действительна только в том случае, если 
еще какая-либо сторона является или становится ответственной по векселю. 
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С. Векселедатель простого векселя 

Статья 39 

1) Векселедатель простого векселя обязуется оплатить вексель в соответствии 
с его условиями держателю или любой другой стороне, которая оплачивает вексель. 

2) Векселедатель простого векселя не может исключить или ограничить свою 
ответственность путем оговорки в векселе. Любая такая оговорка является 
недействительной. 

D. Плательщик и акцептант 

Статья АО 

1) Плательщик не несет ответственности по переводному векселю, пока он его 
не акцептует. 

2) Акцептант обязуется оплатить переводный вексель в соответствии с его 
условиями держателю или любой стороне, которая оплачивает вексель. 

Статья 41 

1) Акцепт должен быть отмечен на переводном векселе и может быть выражен: 

a) в виде подписи плательщика, сопровождаемой словом "акцептован" или 
словами равнозначного смысла; или 

b) в виде одной только подписи плательщика. 

2) Акцепт может быть отмечен на лицевой или оборотной стороне переводного 
векселя. 

Статья А2 

1) Неполный переводный вексель, который удовлетворяет требованиям, 
предусмотренным в пункте 1 статьи 1, может быть акцептован плательщиком до того, 
как он был подписан векселедателем, или в то время, когда он был неполным в других 
отношениях. 

2) Переводный вексель может быть акцептован до или после наступления срока 
платежа или после отказа в акцепте или платеже. 

3) Если переводный вексель, подлежащий оплате в установленный промежуток 
времени от предъявления, или переводный вексель, который должен быть предъявлен к 
акцепту до указанной даты, акцептуется, акцептант должен указать дату своего 
акцепта; в отсутствие такого указания дата акцепта может быть проставлена 
векселедателем или держателем. 

/ . 
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4) Если в акцепте переводного векселя, подлежащего оплате в установленный 
промежуток времени от предъявления, отказано, однако впоследствии плательщик 
акцептует его, держатель имеет право на то, чтобы акцепт был датирован днем отказа 
в акцепте. 

Статья 43 

1) Акцепт должен быть безусловным. Акцепт является обусловленным, если он 
сопровождается условием или изменяет содержание переводного векселя. 

2) Если плательщик указывает в переводном векселе, что его акцепт зависит от 
какого-либо условия, то: 

a) он, тем не менее, несет ответственность согласно содержанию своего 
обусловленного акцепта; 

b) имеет место отказ в акцепте. 

3) Акцепт только на часть подлежащей выплате суммы является обусловленным. 
Если держатель принимает такой акцепт, переводный вексель является неакцептованным 
только в отношении остальной части суммы. 

4) Акцепт, указывающий на то, что платеж будет произведен по определенному 
адресу или определенным представителем, не является обусловленным акцептом, если: 

a) место, в котором должен быть произведен платеж, не изменено; 

b) вексель не выставлен с оплатой другим представителем. 

Е. Индоссант 

Статья 44 

1) Индоссант обязуется в случае, если в акцепте или платеже по векселю будет 
отказано и будет совершен необходимый протест, оплатить вексель держателю либо 
любому последующему индоссанту или любому гаранту индоссанта, который оплачивает 
вексель. 

2) Индоссант может исключить или ограничить свою ответственность путем 
прямой оговорки в векселе. Такая оговорка действительна лишь в отношении этого 
индоссанта. 

F. Лицо, передающее вексель по индоссаменту или путем 
простого вручения 

Статья 45 

1) В отсутствие договоренности об ином, лицо, передающее вексель посредством 
индоссамента и вручения или простым вручением, заверяет держателя, которому оно 
передает вексель, в том, что: 

/ . 
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a) никакая подпись на векселе не была подделана или совершена без полномочий; 

b) вексель не был существенно изменен; 

c) в момент передачи оно не знало о каком-либо факте, наносящем ущерб праву 
приобретателя на оплату векселя против акцептанта переводного векселя или, в 
случае неакцептованного векселя, векселедателя переводного векселя, либо 
против векселедателя простого векселя. 

2) Вытекающая из пункта 1 настоящей статьи ответственность лица, передающего 
вексель, возникает лишь в том случае, если приобретатель получил вексель, не зная 
об обстоятельствах, порождающих такую ответственность. 

3) Если лицо, передающее вексель, несет ответственность на основании 
пункта 1 настоящей статьи, приобретатель может даже до наступления срока платежа по 
векселю взыскать сумму, выплаченную им этому лицу, с процентами, исчисленными в 
соответствии со статьей 70, против возврата векселя. 

G. Гарант 

Статья 46 

1) Платеж по векселю, независимо от того, был ли он акцептован, может быть 
гарантирован на всю сумму или ее часть за любую сторону или плательщика. Гарантию 
может дать любое лицо, независимо от того, является ли оно стороной. 

2) Гарантия должна быть отмечена на векселе или на приложенном к нему листе 
("аллонж"). 

3) Гарантия выражается словами: "гарантирован", "аваль", "считать за аваль" 
или словами равнозначного смысла, сопровождаемыми подписью гаранта. Для целей 
настоящей Конвенции слова "предшествующие индоссаменты гарантированы" или слова 
равнозначного смысла не означают предоставления гарантии. 

4) Гарантия может быть выражена в виде одной только подписи на лицевой 
стороне векселя. Одна лишь подпись на лицевой стороне векселя, помимо подписи 
векселедателя простого векселя, векселедателя переводного векселя или плательщика, 
является гарантией. 

5) Гарант может указать лицо, за которое он стал гарантом. В отсутствие 
такого указания, лицом, за которое он стал гарантом, является в случае переводного 
векселя акцептант или плательщик, а в случае простого векселя - векселедатель. 

6) Гарант не может выдвигать в качестве возражения в отношении своей 
ответственности тот факт, что он подписал вексель до того, как он был подписан 
лицом, за которое он стал гарантом, или же в то время, когда вексель был неполным. 

Статья 47 

1) Ответственность гаранта по векселю по характеру аналогична 
ответственности стороны, за которую он стал гарантом. 

/ . 
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2) Если лицом, за которое он стал гарантом, является плательщик, гарант 
обязуется: 

a) оплатить переводный вексель при наступлении срока платежа держателю или 
любой стороне, которая оплачивает вексель; 

b) если переводный вексель подлежит оплате в определенный срок, то после 
отказа в акцепте и после совершения любого необходимого протеста, оплатить его 
держателю или любой стороне, которая оплачивает вексель. 

3) Из числа своих собственных возражений гарант может выдвигать: 

a) против держателя, не являющегося защищенным держателем, лишь те 
возражения, которые он может выдвигать на основании пунктов 1, 3 и 4 статьи 28 

b) против защищенного держателя - лишь те возражения, которые он может 
выдвигать на основании пункта 1 статьи 30. 

4) Из числа возражений, которые могут быть заявлены лицом, за кого он стал 
гарантом: 

a) гарант может выдвигать против держателя, не являющегося защищенным 
держателем, лишь те возражения, которые лицо, за кого он стал гарантом, может 
выдвигать против такого держателя на основании пунктов 1, 3 и 4 статьи 28; 

b) гарант, выражающий свою гарантию словами "гарантирован", "платеж 
гарантирован" или "инкассо гарантировано" или словами равнозначного смысла, 
может выдвигать против защищенного держателя лишь те возражения, которые лицо, 
за кого он стал гарантом, может выдвигать против защищенного держателя на 
основании пункта 1 статьи 30; 

c) гарант, выражающий свою гарантию словами "аваль" или "считать за аваль", 
может выдвигать против защищенного держателя лишь: 

i ) то возражение, по подпункту Ь пункта 1 статьи 30, что защищенный 
держатель получил подпись на векселе лица, за которое он стал гарантом, в 
результате обманного действия; 

Ü ) то возражение, по статье 53 или 57, что вексель не был предъявлен к 
акцепту или платежу; 

i i i ) то возражение, по статье 63, что вексель не был должным образом 
опротестован в неакцепте или неплатеже; 

iv ) то возражение, по статье 84, что право на иск уже не может быть 
осуществлено против лица, за которое он стал гарантом; 

d) гарант, который не является банком или иным финансовым учреждением и 
который выражает свою гарантию в виде одной только подписи, может выдвигать 
против защищенного держателя лишь возражения, указанные в подпункте b 
настоящего пункта; 
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e) гарант, который является банком или иным финансовым учреждением и который 
выражает свою гарантию в виде одной только подписи, может выдвигать против 
защищенного держателя лишь возражения, указанные в подпункте с настоящего 
пункта. 

Статья 48 

1) Оплата векселя гарантом в соответствии со статьей 72 освобождает сторону, 
за которую он стал гарантом, от ее ответственности по векселю в пределах 
выплаченной суммы. 

2) Гарант, оплачивающий вексель, может взыскать со стороны, за которую он 
стал гарантом, и со сторон, несущих ответственность по векселю перед этой стороной, 
выплаченную сумму и любые проценты. 

ГЛАВА V. ПРЕДЪЯВЛЕНИЕ, ОТКАЗ В АКЦЕПТЕ ИЛИ ПЛАТЕЖЕ И РЕГРЕСС 

Раздел 1. Предъявление к акцепту и неакцепт 

Статья 49 

1) Переводный вексель может быть предъявлен к акцепту. 

2) Переводный вексель должен быть предъявлен к акцепту: 

a) если векселедатель обусловил в векселе, что вексель должен быть 
предъявлен к акцепту; 

b) если вексель подлежит оплате в установленный промежуток времени от 
предъявления ; или 

c) если вексель подлежит оплате не в месте постоянного жительства или 
нахождения коммерческого предприятия плательщика, за исключением того случая, 
когда он должен оплачиваться по предъявлении. 

Статья 50 

1) Векселедатель может оговорить в переводном векселе, что вексель не должен 
предъявляться к акцепту до указанной даты или до наступления определенного 
события. За исключением случаев, когда переводный вексель должен быть предъявлен к 
акцепту согласно подпункту b или с пункта 2 статьи 49, векселедатель может 
оговорить, что вексель не должен предъявляться к акцепту. 

2) Если переводный вексель предъявляется к акцепту, несмотря на оговорку, 
допускаемую по пункту 1 настоящей статьи, и в акцепте отказано, это не служит 
основанием для какого-либо регресса из неакцепта векселя. 

3) Если плательщик акцептует переводный вексель, несмотря на оговорку о том, 
что он не должен предъявляться к акцепту, акцепт является действительным. 

/ . 
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Статья 51 

Переводный вексель считается предъявленным к акцепту должным образом, если он 
предъявляется в соответствии со следующими правилами: 

a) держатель должен предъявить переводный вексель плательщику в рабочий день 
и в разумные часы; 

b) переводный вексель может быть предъявлен к акцепту лицу или органу, не 
являющемуся плательщиком, если это лицо или орган, согласно применимому 
закону, вправе акцептовать вексель; 

c) если переводный вексель подлежит оплате в указанную дату, он должен быть 
предъявлен к акцепту не позднее этой даты; 

а) переводный вексель, подлежащий оплате по предъявлении или в установленный 
промежуток времени от предъявления, должен быть предъявлен к акцепту в течение 
одного года от его даты; 

е) переводный вексель, в котором векселедатель указал дату или срок для 
предъявления к акцепту, должен быть предъявлен в эту дату или в пределах этого 
срока. 

Статья 52 

1) Обязательное или факультативное предъявление к акцепту не требуется, если: 

a) плательщик умер или больше не может свободно распоряжаться своим 
имуществом по причине своей несостоятельности, или является фиктивным лицом 
или лицом, которое не способно обязываться по векселю в качестве акцептанта; 
или 

b) плательщиком является корпорация, товарищество, ассоциация или иное 
юридическое лицо, которое прекратило свое существование. 

2) Обязательное предъявление к акцепту не требуется, если: 

a) переводный вексель подлежит оплате в указанную дату и предъявление к 
акцепту не может быть осуществлено до этой даты или в эту дату в силу 
обстоятельств, которые не зависят от держателя и которых он не мог ни 
избежать, ни преодолеть; или 

b) переводный вексель подлежит оплате в установленный промежуток времени 
после предъявления, и предъявление к акцепту не может быть осуществлено в 
течение одного года от его даты в силу обстоятельств, которые не зависят от 
держателя и которых он не мог ни избежать, ни преодолеть. 

3) При условии соблюдения положений пукнтов 1 и 2 настоящей статьи задержка 
в обязательном предъявлении к акцепту считается оправданной, но необходимость 
предъявления к акцепту не отпадает, если переводный вексель выставлен с оговоркой, 
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что он должен быть предъявлен к акцепту в пределах указанного срока, и задержка в 
предъявлении к акцепту вызвана обстоятельствами, которые не зависят от держателя и 
которых он не мог ни избежать, ни преодолеть. После устранения причины задержки 
предъявление к акцепту должно быть осуществлено с разумной заботливостью. 

Статья 53 

1) Если переводный вексель, который должен быть предъявлен к акцепту, не 
предъявляется к акцепту, векселедатель, индоссанты и их гаранты не несут 
ответственности по векселю. 

2) Непредъявление переводного векселя к акцепту не освобождает от 
ответственности по векселю гаранта плательщика. 

Статья 54 

1) Считается, что в акцепте переводного векселя отказано: 

a) если после надлежащего предъявления плательщик прямо отказывается 
акцептовать вексель, или если, несмотря на разумную заботливость, акцепт не 
может быть получен, или если держатель не может получить такого акцепта, на 
который он имеет право по настоящей Конвенции; 

b) если предъявления к акцепту не требуется в соответствии со статьей 52, 
при условии, что вексель фактически не акцептован. 

2) а) Если в акцепте переводного векселя отказано в соответствии с 
подпунктом а пункта 1 настоящей статьи, держатель может немедленно осуществить 
право регресса против векселедателя, индоссантов и их гарантов при условии 
соблюдения положений статьи 59. 

b) Если в акцепте переводного векселя отказано в соответствии с 
подпукнтом b пункта 1 настоящей статьи, держатель может немедленно 
осуществить право регресса против векселедателя, индоссантов и их гарантов. 

c) Если в акцепте переводного векселя отказано в соответствии с пунктом 1 
настоящей статьи, держатель может потребовать оплаты от гаранта плательщика 
после совершения любого необходимого протеста. 

3) Если переводный вексель, подлежащий оплате по предъявлении, предъявляется 
к акцепту, но в акцепте отказано, это не служит основанием для какого-либо регресса 
из неакцепта. 

Раздел 2. Предъявление к платежу и отказ в платеже 

Статья 55 

Вексель считается предъявленным к платежу должным образом, если он 
предъявляется в соответствии со следующими правилами: 

а) держатель должен предъявить вексель к платежу плательщику, акцептанту или 
векселедателю простого векселя в рабочий день и в разумные часы; 

/ . 
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b) простой вексель, подписанный двумя или более векселедателями, может быть 
предъявлен любому из них, если только в нем прямо не указано иное; 

c) если плательщик, акцептант или векселедатель простого векселя умерли, 
предъявление должно быть совершено лицам, которые, согласно применимому 
закону, являются их наследниками или уполномочены распоряжаться их имуществом; 

d) предъявление к платежу может быть совершено лицу или органу, не 
являющемуся плательщиком, акцептантом или векселедателем простого векселя, 
если данное лицо или орган, согласно применимому закону, вправе оплатить 
вексель; 

e) вексель, который не подлежит оплате по предъявлении, должен быть 
предъявлен к платежу в срок платежа или в один из двух следующих рабочих дней; 

£) вексель, подлежащий оплате по предъявлении, должен быть предъявлен к 
платежу в течение одного года от его даты; 

g) вексель должен быть предъявлен к платежу: 

i ) в месте платежа, указанном на векселе; или 

i i ) в отсутствие такого указания - по адресу плательщика, акцептанта или 
векселедателя простого векселя, указанному в векселе; или 

i i i ) если не указаны ни место платежа, ни адрес плательщика, акцептанта или 
векселедателя простого векселя, - в месте нахождения основного 
коммерческого предприятия или обычного проживания плательщика, акцептанта 
или векселедателя простого векселя; 

h) вексель, который предъявлен в расчетной палате, считается предъявленным к 
платежу должным образом, если это предусмотрено законом места нахождения 
расчетной палаты либо правилами или обычаями расчетной палаты. 

Статья 56 

1) Задержка в предъявлении к платежу считается оправданной, если она вызвана 
обстоятельствами, которые не зависят от держателя и которых он не мог ни избежать, 
ни преодолеть. После устранения причины задержки предъявление должно быть 
осуществлено с разумной заботливостью. 

2) Предъявления к платежу не требуется: 

а) если векселедатель переводного векселя, индоссант или гарант прямо 
отказались от предъявления; такой отказ: 

i ) если он совершен на векселе векселедателем, - связывает каждую 
последующую сторону и действует в отношении любого держателя; 

i i ) если он совершен на векселе не векселедателем, а любой другой стороной, -
связывает только эту сторону, но действует в отношении любого держателя; 

/ . . . 
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i i i ) если он совершен вне векселя, - связывает только ту сторону, которая его 
совершила, и действует в отношении только того держателя, в чью пользу он 
был совершен; 

b) если вексель не подлежит оплате по предъявлении и причина задержки 
предъявления, о которой говорится в пункте 1 настоящей статьи, продолжает 
действовать по истечении 30 дней от срока платежа; 

c) если вексель подлежит оплате по предъявлении и причина задержки 
предъявления, о которой говорится в пункте 1 настоящей статьи, продолжает 
действовать по истечении 30 дней от срока предъявления к платежу; 

d) если плательщик, векселедатель простого векселя или акцептант не имеют 
больше права свободно распоряжаться своим имуществом по причине своей 
несостоятельности или являются фиктивным лицом или лицом, не способным 
совершать платежи, или если плательщик, векселедатель простого векселя или 
акцептант являются корпорацией, компанией, ассоциацией или иным юридическим 
лицом, которое прекратило свое существование; 

e) если места, в котором в соответствии с подпунктом д статьи 55 должен 
быть предъявлен вексель, не существует. 

3) Предъявления к платежу также не требуется в отношении переводного 
векселя, опротестованного в неакцепте. 

Статья 57 

1) Если вексель не предъявлен к платежу должным образом, векселедатель 
переводного векселя, индоссанты и их гаранты не несут по нему ответственности. 

2) Непредъявление векселя к платежу не освобождает акцептанта, векселедателя 
простого векселя и их гарантов или гаранта плательщика от ответственности по 
векселю. 

Статья 58 

1) Считается, что в оплате векселя отказано: 

a) если в платеже отказано после надлежащего предъявления или если держатель 
не может получить такого платежа, на который он имеет право по настоящей 
Конвенции; 

b) если предъявления к платежу не требуется в соответствии с пунктом 2 
статьи 56 и вексель не оплачен в срок платежа. 

2) Если в оплате переводного векселя отказано, держатель может, при условии 
соблюдения положений статьи 59, осуществить право регресса против векселедателя, 
индоссантов и их гарантов. 

3) Если отказано в оплате простого векселя, держатель может, при условии 
соблюдения положений статьи 59, осуществить право регресса против индоссантов и их 
гарантов. 

/ . 
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Раздел 3. Регресс 

Статья 59 

В случае отказа в акцепте или оплате векселя, держатель может осуществить 
право регресса только после надлежащего опротестования векселя в неакцепте или 
неплатеже в соответствии с положениями статей 60-62. 

А. Протест 

Статья 60 

1) Протест представляет собой заявление о том, что в акцепте или оплате 
векселя было отказано, предъявленное в том месте, где вексель был не акцептован или 
не оплачен, подписанное и датированное лицом, уполномоченным на то законом этого 
места. В этом заявлении должны быть указаны: 

a) лицо, по просьбе которого опротестовывается вексель; 

b) место совершения протеста; и 

c) предъявленное требование и полученный ответ, если таковой имеется, или 
тот факт, что плательщика, акцептанта или векселедателя простого векселя было 
невозможно найти. 

2) Протест может быть совершен: 

a) на векселе или приложенном к нему листе ("аллонж"); или 

b) в виде отдельного документа, и в этом случае в нем должен быть четко 
обозначен вексель, в акцепте или оплате которого было отказано. 

3) Если вексель не предусматривает обязательного протеста, протест может 
быть заменен письменным заявлением на векселе, которое подписывается и датируется 
плательщиком или акцептантом или векселедателем простого векселя, или, если вексель 
домицилирован для целей платежа у лица, указанного в векселе, - то этим лицом; в 
заявлении должно указываться, что в акцепте или платеже было отказано. 

4) Для целей настоящей Конвенции заявление, сделанное в соответствии с 
пунктом 3 настоящей статьи, является протестом. 

Статья 61 

Протест в неакцепте или неплатеже по векселю должен быть совершен в день, 
когда в акцепте или оплате векселя было отказано, или в один из четырех следующих 
за ним рабочих дней. 

Статья 62 

1) Задержка в совершении протеста в неакцепте или неплатеже по векселю 
является оправданной, если она вызвана обстоятельствами, которые не зависят от 
держателя и которых он не мог ни избежать, ни преодолеть. После устранения причины 
задержки протест должен быть совершен с разумной заботливостью. 

/ . 
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2) Протеста в неакцепте или неплатеже не требуется: 

a) если векселедатель переводного векселя, индоссант или гарант прямо 
отказались от протеста; такой отказ: 

i ) если он совершен на векселе векселедателем, - связывает любую последующую 
сторону и действует в отношении любого держателя; 

Ü ) если он совершен на векселе не векселедателем, а любой другой стороной, -
связывает только эту сторону, но действует в отношении любого держателя; 

i i i ) если он совершен вне векселя, - связывает только ту сторону, которая его 
совершила, и действует в отношении только того держателя, в чью пользу он 
был совершен; 

b) если причина задержки в совершении протеста, о которой говорится в 
пункте 1 настоящей статьи, продолжает действовать по истечении 30 дней от даты 
отказа в акцепте или оплате векселя; 

c) в отношении векселедателя переводного векселя, если он и плательщик или 
акцептант являются одним и тем же лицом; 

d) если предъявления к акцепту или платежу не требуется в соответствии со 
статьей 52 или пунктом 2 статьи 56. 

Статья 63 

1) Если вексель, который должен быть опротестован в неакцепте или неплатеже, 
не опротестован должным образом, векселедатель переводного векселя, индоссанты и их 
гаранты не несут по нему ответственности. 

2) Несовершение протеста по векселю не освобождает акцептанта, векселедателя 
простого векселя и их гарантов или гаранта плательщика от ответственности по нему. 

В. Уведомление об отказе в акцепте или платеже 

Статья 64 

1) Когда в акцепте или оплате векселя было отказано, держатель должен 
уведомить об этом: 

a) векселедателя переводного векселя и последнего индоссанта; и 

b) всех других индоссантов и гарантов, чьи адреса держатель может установить 
на основе информации, содержащейся в векселе. 

2) После получения уведомления индоссант или гарант должны уведомить 
последнюю предшествующую им сторону, несущую ответственность по векселю. 

3) Уведомление об отказе в акцепте или платеже действует в пользу любой 
стороны, имеющей право регресса по векселю против уведомленной стороны. 

/ . 
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Статья 65 

1) Уведомление об отказе в акцепте или платеже может быть сделано в любой 
форме и любой формулировке, которые идентифицируют вексель и содержат заявление о 
том, что в акцепте или оплате векселя было отказано. Возврат векселя является 
достаточным уведомлением, если он сопровождается заявлением, в котором указывается, 
что в акцепте или оплате векселя было отказано. 

2) Уведомление об отказе в акцепте или платеже является надлежащим, если оно 
было передано или послано стороне, которую необходимо уведомить, соответствующим 
обстоятельствам способом, независимо от того, получено ли оно этой стороной. 

3) Бремя доказывания того, что уведомление было сделано должны образом, 
лежит на лице, которое обязано сделать такое уведомление. 

Статья 66 

Уведомление об отказе в акцепте или платеже должно быть сделано в течение двух 
рабочих дней, следующих за: 

a) днем совершения протеста или, если совершения протеста не требуется, днем 
отказа; или 

b) днем получения уведомления об отказе в акцепте или платеже. 

Статья 67 

1) Задержка в направлении уведомления об отказе в акцепте или платеже 
является оправданной, если она вызвана обстоятельствами, которые не зависят от 
лица, обязанного сделать такое уведомление, и которых это лицо не могло ни 
избежать, ни преодолеть. После устранения причин задержки уведомление должно быть 
сделано с разумной заботливостью. 

2) Уведомление об отказе в акцепте или платеже не требуется: 

a) если, несмотря на проявление разумной заботливости, уведомление не может 
быть сделано; 

b) если векселедатель переводного векселя, индоссант или гарант прямо 
отказались от такого уведомления; такой отказ: 

i ) если он совершен на векселе векселедателем, - связывает любую последующую 
сторону и действует в отношении любого держателя; 

i i ) если он совершен на векселе не векселедателем, а любой другой стороной, -
связывает только эту сторону, но действует в отношении любого держателя; 

i i i ) если он совершен вне векселя, - связывает только ту сторону, которая его 
совершила, и действует в отношении только того держателя, в чью пользу он 
был совершен; 
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с) в отношении векселедателя переводного векселя, если он и плательщик или 
акцептант являются одним и тем же лицом. 

Статья 68 

Если лицо, которое обязано делать уведомление об отказе в акцепте или платеже, 
не уведомляет сторону, имеющую право на его получение, оно несет ответственность за 
любые убытки, которые эта сторона может понести в результате этого, при условии, 
что такие убытки не превышают суммы, предусмотренной в статье 70 или 71. 

Раздел 4. Сумма, подлежащая выплате 

Статья 69 

1) Держатель может осуществить свои права по векселю против любой одной, 
нескольких или всех сторон, несущих по нему ответственность, и не обязан соблюдать 
последовательность, в которой эти стороны стали обязанными по векселю. Любая 
сторона, которая оплачивает вексель, может осуществить свои права таким же образом 
против сторон, несущих ответственность перед ней. 

2) Иск против какой-либо стороны не исключает иска против любой другой 
стороны, независимо от того, предшествует она или нет стороне, против которой иск 
подан первоначально. 

Статья 70 

1) Держатель может взыскать с любой обязанной стороны: 

a) по наступлении срока платежа по векселю: сумму векселя с процентами, 
если они были предусмотрены; 

b) после срока платежа: 

i ) сумму векселя с процентами, если они были предусмотрены, до срока 
платежа по векселю; 

Ü ) если было предусмотрено начисление процентов после наступления срока 
платежа, проценты по обусловленной ставке, или, если таковая не 
обусловлена, - по ставке, указанной в пункте 2 настоящей статьи, 
исчисленные со дня предъявления векселя к платежу на сумму, указанную в 
подпункте b ( i ) настоящего пункта; 

i i i ) издержки по протесту и уведомлению, сделанному им; 

c) до срока платежа: 

i ) сумму векселя с процентами, если они были предусмотрены, до даты 
платежа; или, если они не были предусмотрены, с удержанием учетного 
процента, исчисленного в соответствии с пунктом 4 настоящей статьи за 
период от даты такого платежа до срока платежа; 

i i ) издержки по протесту и уведомлению, сделанному им. 

/ . .. 
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2) Процентной ставкой является такая ставка, по которой проценты 
взыскивались бы в случае осуществления судопроизводства в месте платежа по векселю. 

3) Ничто в пункте 2 настоящей статьи не препятствует суду присудить 
возмещение убытков или выплату компенсации за дополнительный ущерб, причиненный 
держателю задержкой платежа. 

4) Учетный процент исчисляется по официальной ставке (учетной ставке) или по 
другой подобной надлежащей ставке, действующей на день предъявления регрессного 
требования в месте нахождения основного коммерческого предприятия держателя или, в 
отсутствие у него коммерческого предприятия, в месте его обычного проживания, либо, 
если такой ставки не имеется, - по ставке, являющейся разумной при данных 
обстоятельствах. 

Статья 71 

Сторона, которая оплачивает вексель и тем самым освобождается полностью или 
частично от ответственности по векселю, может взыскать со сторон, несущих перед ней 
ответственность: 

a) полную сумму, которую она выплатила; 

b) проценты на эту сумму по ставке, указанной в пункте 2 статьи 70, со дня 
совершения ею платежа; 

c) издержки по уведомлению, сделанному ею. 

ГЛАВА VI. ОСВОБОЖДЕНИЕ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ 

Раздел 1. Освобождение от ответственности путем платежа 

Статья 72 

1) Сторона освобождается от ответственности по векселю, когда она 
выплачивает держателю или любой последующей стороне, которая оплатила вексель и 
владеет им, сумму, причитающуюся по статье 70 или 71: 

a) по наступлении или после срока платежа; или 

b) до срока платежа, если в акцепте векселя было отказано. 

2) Платеж до срока платежа, за исключением платежа, предусмотренного в 
подпункте Ь пункта 1 настоящей статьи, не освобождает сторону, производящую 
платеж, от ответственности по векселю, кроме как перед лицом, получившим платеж. 

3) Сторона не освобождается от ответственности, если она производит выплату 
держателю, который не является защищенным держателем, или стороне, которая оплатила 
вексель, и если в момент платежа она знает, что держатель или указанная сторона 
приобрели вексель путем кражи или подделали подпись получателя или индоссата либо 
участвовали в такой краже или подделке. 

/ . 



A/43/820 
Russian 
Page 32 

4) a) В отсутствие договоренности об ином, лицо, получающее платеж по 
векселю, должно вручить: 

i ) плательщику, совершающему такой платеж, - вексель; 

Ü ) любому другому лицу, совершающему такой платеж, - вексель, подписанный 
счет и протест. 

b) В случае, если вексель подлежит оплате частями в последовательные даты, 
плательщик или сторона, совершающая платеж, за исключением платежа последней 
части, может потребовать, чтобы на векселе или приложенном к нему листе 
("аллонж") была сделана отметка о таком платеже и ему была вцдана расписка. 

c) Если в акцепте или оплате какой-либо части векселя, подлежащего оплате 
частями в последовательные даты, отказано, и какая-либо сторона после такого 
отказа оплачивает эту часть, держатель, который принимает такой платеж, должен 
передать этой стороне заверенную копию векселя и любой необходимый 
удостоверенный протест, с тем чтобы эта сторона могла осуществить свои права 
по векселю. 

d) Лицо, от которого потребуется платеж, может воздержаться от платежа, если 
лицо, требующее совершения платежа, не вручает ему вексель. Несовершение 
платежа в данных обстоятельствах не рассматривается как отказ от платежа по 
статье 58. 

e) Если платеж произведен, но оплачивающее лицо, которое не является 
плательщиком, не может получить вексель, такое лицо освобождается от 
ответственности, но это освобождение от ответственности не может вьщвигаться в 
качестве возражения против защищенного держателя, которому впоследствии 
передан вексель. 

Статья 73 

1) Держатель не обязан принимать частичный платеж. 

2) Если держатель, которому предложен частичный платеж, не принимает его, то 
имеет место отказ в платеже по векселю. 

3) Если держатель принимает частичный платеж от плательщика, гаранта 
плательщика, акцептанта или векселедателя простого векселя: 

a) гарант плательщика, акцептант или векселедатель простого векселя 
освобождается от ответственности по векселю в размере выплаченной суммы; и 

b) считается, что имеет место отказ в платеже в отношении невыплаченной 
суммы. 

4) Если держатель принимает частичный платеж по векселю от стороны, не 
являющейся акцептантом, векселедателем простого векселя или гарантом плательщика: 

а) сторона, совершающая платеж, освобождается от ответственности по векселю 
в пределах выплаченной суммы; и 

/ . 
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b) держатель должен передать такой стороне заверенную копию векселя и любой 
необходимый удостоверенный протест, с тем чтобы эта сторона могла осуществить 
свои права по векселю. 

5) Плательщик или сторона, производя частичный платеж, могут потребовать 
учинения на векселе отметки о таком платеже и выдачи им в этом расписки. 

6) Если выплачивается остаток, лицо, которое получает его и владеет 
векселем, должно вручить лицу, совершающему платеж, вексель с распиской и любой 
удостоверенный протест. 

Статья 74 

1) Держатель может отказаться принять платеж в месте, которое не является 
тем местом, где вексель предъявлен к платежу в соответствии со статьей 55. 

2) В этом случае, если платеж не будет совершен в месте предъявления векселя 
к платежу в соответствии со статьей 55, считается, что имеет место отказ в платеже 
по векселю. 

Статья 75 

1) Вексель должен быть оплачен в той валюте, в которой выражена уплачиваемая 
сумма. 

2) Если уплачиваемая сумма выражена в валютно-расчетной единице в смысле 
подпункта 1 статьи 5 и данная расчетная единица является переводной в отношениях 
между лицом, производящим платеж, и лицом, получающим его, то, коль скоро в векселе 
не указана валюта платежа, платеж должен производиться путем перечисления 
валютно-расчетных единиц. Если данная расчетная единица не является переводной в 
отношениях между этими лицами, платеж должен производиться в валюте, указанной в 
векселе, или, при отсутствии такого указания, - в валюте места платежа. 

3) Векселедатель переводного или простого векселя может указать в векселе, 
что он должен быть оплачен в определенной валюте, не являющейся валютой, в которой 
выражена подлежащая уплате сумма. В этом случае: 

a) вексель оплачивается в указанной валюте; 

b) подлежащая выплате сумма исчисляется по курсу, указанному в векселе. В 
отсутствие такого указания подлежащая выплате сумма исчисляется по курсу для 
тратт платежом по предъявлении (или если такой курс отсутствует, - по 
соответствующему установленному курсу) на день наступления срока платежа: 

i ) действующему в месте, где вексель должен быть предъявлен к платежу в 
соответствии с подпунктом cj статьи 55, если указанная валюта является 
валютой этого места (местной валютой); или 

i i ) если указанная валюта не является валютой этого места, то согласно 
обыкновениям места, где вексель должен быть предъявлен к платежу в 
соответствии с подпунктом £ статьи 55; 
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c) если в акцепте такого векселя было отказано, подлежащая выплате сумма 
исчисляется: 

i ) если в векселе указан курс, - по этому курсу; 

Ü ) если в векселе не указан курс, - по курсу, действующему на день отказа 
или на день фактического платежа, по выбору держателя; 

d) если в оплате такого векселя было отказано, подлежащая выплате сумма 
исчисляется: 

i ) если в векселе указан курс, - по этому курсу; 

i i ) если в векселе не указан курс, - по курсу, действующему на день срока 
платежа или на день фактического платежа, по выбору держателя; 

4) Ничто в настоящей статье не препятствует суду присудить компенсацию за 
ущерб, причиненный держателю вследствие колебаний курса, если такой ущерб причинен 
отказом в акцепте или оплате векселя. 

5) Курсом, действующим на определенный день, является, по выбору держателя, 
курс, действующий в месте, где вексель должен быть предъявлен к платежу в 
соответствии с подпунктом д статьи 55, или в месте фактического платежа. 

Статья 76 

1) Ничто в настоящей Конвенции не препятствует Договаривающемуся государству 
применять правила валютного контроля, действующие на его территории, и положения, 
касающиеся защиты собственной валюты, включая правила, которые оно обязано 
соблюдать в силу международных соглашений, участником которых оно является. 

2) а) Если в силу применения пункта 1 настоящей статьи вексель, 
выставленный в валюте, которая не является валютой места платежа, должен 
быть оплачен в местной валюте, сумма, подлежащая выплате, исчисляется по 
курсу для тратт платежом по предъявлении (или, если такой курс 
отсутствует, - по соответствующему установленному курсу) на день 
предъявления, действующему в месте, где вексель должен быть предъявлен к 
платежу в соответствии с подпунктом з статьи 55; 

b) i ) если в акцепте такого векселя было отказано, сумма, подлежащая 
выплате, исчисляется по курсу, действующему на день отказа или на 
день фактического платежа, по выбору держателя; 

i i ) если в оплате такого векселя отказано, сумма исчисляется по курсу, 
действующему на день предъявления или на день фактического платежа, 
по выбору держателя; 

i i i ) пункты 4 и 5 статьи 75 применяются в соответствующих случаях. 

/ . 
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Раздел 2. Освобождение от ответственности других сторон 

Статья 7 7 

1) Если сторона полностью или частично освобождается от ответственности по 
векселю, то любая сторона, имеющая против нее право по векселю, в той же мере 
освобождается от ответственности. 

2) Полная или частичная оплата плательщиком суммы переводного векселя 
держателю или какой-либо стороне, оплачивающей вексель, в той же мере освобождает 
от ответственности все стороны, за исключением случая, когда плательщик производит 
выплату держателю, который не является защищенным держателем или стороне, которая 
оплатила переводный вексель и не знает в момент платежа, что держатель или 
указанная сторона приобрели вексель путем кражи или подделали подпись получателя 
или индоссата или участвовали в такой краже или подделке. 

ГЛАВА V I I . УТРАЧЕННЫЕ ВЕКСЕЛЯ 

Статья 78 

1) Если вексель утрачен в результате уничтожения, кражи или по какой-либо 
иной причине, то, при условии соблюдения положений пункта 2 настоящей статьи, лицо, 
утратившее вексель, имеет такое же право на платеж, какое оно имело бы, владея этим 
векселем. Сторона, от которой истребуется платеж, не может выдвинуть в качестве 
возражения против ответственности по векселю тот факт, что лицо, требующее платеж, 
не владеет векселем. 

2) а) Лицо, требующее платеж по утраченному векселю, должно письменно 
сообщить стороне, от которой оно требует платеж: 

i ) данные утраченного векселя, относящиеся к реквизитам, 
предусмотренным в пункте 1 или 2 статей 1, 2 и 3; в этих целях 
лицо, требующее оплаты утраченного векселя, может представить этой 
стороне копию векселя; 

i i ) факты, показывающие, что если бы это лицо владело векселем, оно 
имело бы право на получение платежа от стороны, от которой 
истребуется платеж; 

i i i ) обстоятельства, препятствующие представлению векселя; 

b) сторона, от которой истребуется платеж по утраченному векселю, может 
потребовать от лица, требующего платежа, представить обеспечение для 
возмещения любого ущерба, который она может понести в результате последующей 
оплаты утраченного векселя; 

c) характер и условия обеспечения устанавливаются по соглашению между лицом, 
требующим оплаты, и стороной, от которой истребуется платеж. В отсутствие 
такого соглашения суд может определить, необходимо ли представление 
обеспечения, и если да, то характер и условия обеспечения; 

/ . 
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d) если обеспечение не может быть представлено, суд может распорядиться, 
чтобы сторона, от которой потребуется платеж, передала в депозит суда или 
другого компетентного органа или учреждения сумму утраченного векселя, а также 
любые проценты и расходы, которые могут быть потребованы по статье 70 или 71, 
и может определить срок такого депозита. Такой депозит будет рассматриваться 
в качестве платежа лицу, требующему оплаты. 

Статья 79 

1) Сторона, которая оплатила утраченный вексель и которой впоследствии этот 
вексель предъявляется к платежу другим лицом, должна уведомить о таком предъявлении 
лицо, которому она оплатила утраченный вексель. 

2) Такое уведомление должно быть сделано в день предъявления векселя к 
платежу или в течение одного или двух последующих рабочих дней и в нем должно быть 
названо лицо, предъявившее вексель к платежу, дата и место этого предъявления. 

3) Если уведомление не сделано, на сторону, оплатившую утраченный вексель, 
возлагается ответственность за любой ущерб, который может из-за этого понести лицо, 
которому она оплатила утраченный вексель, при условии, что ущерб не превышает 
сумму, предусмотренную статьей 70 или 71. 

4) Задержка в направлении уведомления является оправданной, если она вызвана 
обстоятельствами, которые не зависят от лица, оплатившего утраченный вексель, и 
которых оно не могло ни избежать, ни преодолеть. После устранения причины задержки 
уведомление должно быть сделано с разумной заботливостью. 

5) Уведомления не требуется, если причина задержки в направлении уведомления 
продолжает действовать по истечении 30 дней от последнего дня, когда его следовало 
бы сделать. 

Статья 80 

1) Сторона, оплатившая утраченный вексель в соответствии с положениями 
статьи 78, к которой впоследствии предъявляется требование об оплате векселя и 
которая его оплачивает или которая из-за утраты векселя затем теряет право на 
получение возмещения от любой ответственной перед ней стороны, имеет право: 

a) в случае, если было представлено обеспечение, - реализовать это 
обеспечение ; или 

b) в случае, если сумма векселя была передана в депозит суда или другого 
компетентного органа или учреждения, - потребовать возврата этой суммы. 

2) Лицо, которое представило обеспечение в соответствии с положениями 
подпункта b пункта 2 статьи 78, вправе требовать освобождения обеспечения в 
случае, когда сторона, в чью пользу было дано обеспечение, не рискует более понести 
убытки вследствие утраты векселя. 
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Статья 81 

Для целей опротестования утраченного векселя в неплатеже лицо, требующее 
платеж по такому векселю, может использовать письменное заявление, отвечающее 
требованиям подпункта а пункта 2 статьи 78. 

Статья 82 

Лицо, получающее 1шатеж по утраченному векселю в соответствии со статьей 78, 
должно вручить лицу, совершающему платеж, письменное заявление, предусмотренное в 
подпункте а пункта 2 статьи 78, со своей распиской, любой протест и счет с 
распиской. 

Статья 83 

1) Сторона, оплачивающая утраченный вексель в соответствии со статьей 78, 
обладает такими же правами, которые она имела бы, владея этим векселем. 

2) Такая сторона может осуществить свои права только тогда, когда она имеет 
в своем распоряжении подписанное письменное заявление с распиской, указанное в 
статье 82. 

ГЛАВА V I I I . ИСКОВАЯ ДАВНОСТЬ 

Статья 84 

1) Право на иск по векселю не может быть осуществлено после истечения 
четырех лет: 

a) против векселедателя простого векселя или его гаранта, если вексель 
подлежит оплате по предъявлении, - с даты векселя; 

b) против акцептанта, векселедателя простого векселя или их гарантов, если 
вексель подлежит оплате в определенный срок, - с момента наступления срока 
платежа; 

c) против гаранта плательщика переводного векселя, подлежащего оплате в 
определенный срок, - с момента наступления срока платежа или, если в акцепте 
векселя отказано, с даты протеста в неакцепте, или, если протест не требуется, 
с даты отказа в акцепте; 

d) против акцептанта переводного векселя или его гаранта, если вексель 
подлежит оплате по предъявлении, - с даты акцепта или, в отсутствие такой 
даты, - с даты векселя; 

e) против гаранта плательщика переводного векселя, подлежащего оплате по 
предъявлении, - с даты, когда он подписал вексель, или, если такая дата не 
указана, с даты векселя; 

f) против векселедателя переводного векселя, индоссанта или их гарантов - с 
даты протеста в неакцепте или неплатеже, или, если протест не требуется, - с 
даты отказа в акцепте или платеже. 
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2) Сторона, которая оплачивает вексель в соответствии со статьей 70 или 71, 
может осуществить право на иск против ответственной перед ней стороны в течение 
одного года со дня оплаты ею векселя. 

ГЛАВА IX. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 85 

Депозитарием настоящей Конвенции назначается Генеральный секретарь Организации 
Объединенных Наций. 

Статья 86 

1) Настоящая Конвенция открыта для подписания всеми государствами в 
Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке по 30 июня 
1990 года. 

2) Настоящая Конвенция подлежит ратификации, принятию или утверждению 
подписавшими ее государствами. 

3) Настоящая Конвенция открыта для присоединения всех не подписавших ее 
государств с даты открытия ее подписания. 

А ) Ратификационные грамоты, документы о принятии, утверждении и 
присоединении сдаются на хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций. 

Статья 87 

1) Если Договаривающееся государство имеет две или более территориальные 
единицы, в которых в соответствии с его конституцией применяются различные системы 
права по вопросам, являющимся предметом регулирования настоящей Конвенции, оно 
может во время подписания, ратификации, принятия, утверждения или присоединения 
заявить, что настоящая Конвенция распространяется на все его территориальные 
единицы или только на одну или несколько из них, и может изменить свое заявление 
путем представления другого заявления в любое время. 

2) Эти заявления доводятся до сведения депозитария, и в них должны ясно 
указываться территориальные единицы, на которые распространяется Конвенция. 

3) / Если Договаривающееся государство не делает заявления в соответствии с 
пунктом 1 настоящей статьи, Конвенция распространяется на все территориальные 
единицы этого государства. 

Статья 88 

1) Любое государство во время подписания, ратификации, принятия, утверждения 
или присоединения может заявить, что его суды будут применять Конвенцию только в 
том случае, если и указанное в векселе место, где был выставлен переводный вексель 
или простой вексель, и указанное в векселе место платежа находятся в 
Договаривающихся государствах. 

/ . 
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2) Никакие иные оговорки не допускаются. 

Статья 89 

1) Настоящая Конвенция вступает в силу в первый день месяца, следующего за 
истечением двенадцати месяцев после даты сдачи на хранение десятой ратификационной 
грамоты или документа о принятии, утверждении или присоединении. 

2) Если государство ратифицирует, принимает, утверждает настоящую Конвенцию 
или присоединяется к ней после сдачи на хранение десятой ратификационной грамоты 
или документа о принятии, утверждении или присоединении, настоящая Конвенция 
вступает в силу для этого государства в первый день месяца, следующего за 
истечением двенадцати месяцев после даты сдачи на хранение его ратификационной 
грамоты или документа о принятии, утверждении или присоединении. 

Статья 90 

1) Договаривающееся государство может денонсировать настоящую Конвенцию, 
направив депозитарию официальное письменное уведомление. 

2) Денонсация вступает в силу в первый день месяца, следующего за истечением 
шести месяцев после получения депозитарием этого уведомления. Если в уведомлении 
указан более длительный период вступления денонсации в силу, то денонсация вступает 
в силу по истечении этого более длительного периода после получения депозитарием 
такого уведомления. Конвенция остается применимой к векселям, выставленным до даты 
вступления денонсации в силу. 

СОВЕРШЕНО в (день и месяц) одна тысяча девятьсот восемьдесят седьмого года 
в единственном экземпляре, тексты которого на английском, арабском, испанском, 
китайском, русском и французском языках являются равно аутентичными. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся полномочные представители, должным образом 
уполномоченные своими правительствами, подписали настоящую Конвенцию. 

/ . 
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I I 

Доклад Комиссии Организации Объединенных Наций по праву международной 
торговли о работе ее двадцать первой сессии 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 2205 (XXI) от 17 декабря 1966 года, на основании 
которой она учредила Комиссию Организации Объединенных Наций по праву международной 
торговли с мандатом содействовать прогрессивному согласованию и унификации права 
международной торговли и в этой связи учитывать интересы всех народов, в особенности 
интересы развивающихся стран, в деле широкого развития международной торговли, 

ссылаясь также на свои резолюции 3201 (S-VI) от 1 мая 1974 года, 3281 (XXIX) 
от 12 декабря 1974 года и 3362 (S-VTI) от 16 сентября 1975 года, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, что прогрессивное согласование и 
унификация права международной торговли, сокращая или устраняя правовые препятствия 
в международной торговле, особенно препятствия, наносящие ущерб развивающимся 
странам, в значительной степени будут содействовать всеобщему экономическому 
сотрудничеству между всеми государствами на основе равенства, справедливости и 
общих интересов и ликвидации дискриминации в международной торговле и, таким 
образом, благосостоянию всех народов, 

принимая во внимание необходимость учитывать различные социальные и правовые 
системы при согласовании и унификации права международной торговли, 

подчеркивая важность участия государств, находящихся на всех уровнях 
экономического развития, включая развивающиеся страны, в процессе согласования и 
унификации права международной торговли, 

рассмотрев доклад Комиссии Организации Объединенных Наций по праву 
международной торговли о работе ее двадцать первой сессии 4/, 

с удовлетворением отмечая успех семинара по праву международной торговли, 
проводившегося в Лесото при сотрудничестве стран Зоны преференциальной торговли для 
государств Восточной и Южной Африки, 

признавая необходимость того, чтобы Комиссия располагала соответствующими 
источниками финансирования своей программы подготовки кадров и оказания помощи в 
области права международной торговли, 

4/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок третья сессия, 
Дополнение № 17 (А/43/17). 

/ . 
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отмечая, что Конвенция об исковой давности в международной купле-продаже 
товаров от 14 июня 1974 года 5/ вступила в силу 1 августа 1988 года, 

учитывая, что Конвенция Организации Объединенных Наций о морской перевозке 
грузов от 31 марта 1978 года 6_/ была разработана по просьбе развивающихся стран и в 
ближайшем будущем, вероятно, вступит в силу, 

будучи убеждена в том, что широкое участие в конвенциях, являющихся результатом 
работы Комиссии, принесет пользу народам всех государств, 

1. с признательностью принимает к сведению доклад Комиссия Организации 
Объединенных Наций по праву международной торговли о работе ее двадцать первой 
сессии; 

2. выражает признательность Комиссии за прогресс, достигнутый в ее работе, и 
за принятие решений путем консенсуса; 

3. призывает Комиссию по-прежнему принимать во внимание соответствующие 
положения резолюций, касающихся нового международного экономического порядка, 
которые приняты Генеральной Ассамблеей на ее шестой 7/ и седьмой 8/ специальных 
сессиях; 

4. вновь подтверждает мандат Комиссии как центрального правового органа в 
рамках системы Организации Объединенных Наций в области права международной торговли 
на координацию правовой деятельности в этой области для того, чтобы избежать 
дублирования усилий и содействовать эффективности, последовательности и 
взаимосвязанности в унификации и согласовании права международной торговли, и в 
этой связи рекомендует Комиссии через ее секретариат по-прежнему поддерживать-
тесное сотрудничество с другими международными органами и организациями, включая 
региональные организации, осуществляющими активную деятельность в области права 
международной торговли; 

5. вновь подтверждает также важность, в особенности для развивающихся стран, 
работы Комиссии по подготовке кадров и оказанию помощи в области права международной 
торговли и желательность проведения Комиссией семинаров и симпозиумов, в частности 
организуемых на региональной основе, для содействия такой подготовке кадров и 
оказанию помощи в этой области, и в этой связи: 

5/ Официальные отчеты Конференции Организации Объединенных Наций по вопросу 
об исковой давности (погасительных сроках) в международной купле-продаже товаров, 
Нью-Йорк, 20 мая-14 июня 1974 года (издание Организации Объединенных Наций, в 
продаже под № R.74.V.8), стр. 123. 

6/ O f f i c i a l Records of the United Nations Conference on the Carriage of 
Poods by Sea, Hamburg, 6-31 March 1978 (United Nations publication, Sales 
No. E.80.V111.1), document A/CONF.89/13, annex I . 

7/ Резолюции 3201 (S-Vl) и 3202 (S-VI). 

8/ Резолюция 3362 (S-VI1). 

/ . 
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a) выражает свою признательность Королевству Лесото и странам Зоны 
преференциальной торговли для государств Восточной и Южной Африки за сотрудничество 
с секретариатом Комиссии в организации семинара по праву международной торговли, 
состоявшегося в Масеру, и тем правительствам, взносы которых позволили провести 
семинар ; 

b) приветствует инициативы, предпринимаемые Комиссией и ее секретариатом в 
целях сотрудничества с другими организациями и учреждениями в проведении 
региональных семинаров; 

c) предлагает правительствам, соответствующим органам Организации 
Объединенных Наций, организациям, учреждениям и отдельным лицам вносить добровольные 
взносы в Целевой фонд для симпозиумов Комиссии по праву международной торговли или, 
при необходимости, для финансирования специальных проектов и иными способами 
оказывать секретариату Комиссии помощь в финансировании и организации семинаров и 
симпозиумов, в частности в развивающихся странах, а также с целью предоставления 
стипендий кандидатам из развивающихся стран, с тем чтобы они могли принять участие 
в таких семинарах и симпозиумах; 

6. вновь предлагает тем государствам, которые еще не сделали этого, 
рассмотреть вопрос о ратификации или присоединении к следующим конвенциям: 

a) Конвенции об исковой давности в международной купле-продаже товаров от 
14 июня 1974 года 5/; 

b) Протоколу об изменении Конвенции об исковой давности в международной 
купле-продаже товаров от 11 апреля 1980 года 9/; 

c) Конвенции Организации Объединенных Наций о морской перевозке грузов от 
31 марта 1978 года 6/; 

d) Конвенции Организации Объединенных Наций о договорах международной 
купли-продажи товаров от 11 апреля 1980 года 10/; 

7. приветствует решение Комиссии о сборе и распространении решений судов и 
арбитражей, связанных с разработанными ею правовыми текстами, в целях содействия их 
единообразному применению на практике; 

8. вновь просит Генерального секретаря активизировать усилия в целях 
содействия принятию и применению документов, являющихся результатом работы Комиссии; 

9. рекомендует Комиссии продолжать свою работу над вопросами, включенными в 
ее программу работы; 

9/ o f f i c i a l Records of the United Nations Conference on Contracts for the 
International Sale of Goods, Vienna, 10 March-11 April 1980 (United Nations 
publication, Sales No. E.82.V.5), p. 191. 

10/ Ibid., p. 178. 

/ . 
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10. выражает свою признательность Сектору права международной торговли 
Управления по правовым вопросам Секретариата за ту важную роль, которую он играет в 
качестве основного секретариата Комиссии в содействии составлению и осуществлению 
программы работы Комиссии, и предлагает Генеральному секретарю рассмотреть вопрос о 
принятии всех необходимых мер в рамках имеющихся ресурсов для обеспечения Комиссии 
надлежащим основным секретариатским обслуживанием. 




